
ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 5. února 2010 

o standardních smluvních doložkách pro předávání osobních údajů zpracovatelům usazeným ve 
třetích zemích podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES 

(oznámeno pod číslem K(2010) 593) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/87/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES 
ze dne 24. října 1995 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů ( 1 ), a zejména na čl. 26 odst. 4 uvedené směrnice, 

po konzultaci s evropským inspektorem ochrany údajů, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle směrnice 95/46/ES jsou členské státy povinny 
zajistit, aby se předávání osobních údajů do třetí země 
mohlo uskutečnit pouze za podmínky, že dotyčná třetí 
země zaručí odpovídající úroveň ochrany údajů a že před 
předáváním budou dodrženy právní předpisy členských 
států, které jsou v souladu s ostatními ustanoveními 
směrnice. 

(2) Ustanovení čl. 26 odst. 2 směrnice 95/46/ES však 
stanoví, že členské státy mohou předání nebo předávání 
osobních údajů do třetích zemí, které nezajišťují odpoví
dající úroveň ochrany, povolit za předpokladu, že existují 
určitá ochranná opatření. Tato ochranná opatření mohou 
zejména vyplývat z vhodných smluvních doložek. 

(3) Podle směrnice 95/46/ES by měla být úroveň ochrany 
údajů posuzována s ohledem na veškeré okolnosti dopro
vázející předání nebo předávání údajů. Pracovní skupina 
pro ochranu fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů zřízená podle uvedené směrnice vydala 
v zájmu usnadnění posuzování pokyny. 

(4) Standardní smluvní doložky se týkají pouze ochrany 
údajů. Vývozce údajů a dovozce údajů proto mohou 
do smluv libovolně začlenit jakékoli další doložky, 
které se vztahují k předmětu obchodu a které jsou 
podle jejich názoru vhodné pro účely dané smlouvy, 
nejsou-li v rozporu se standardními smluvními 
doložkami. 

(5) Tímto rozhodnutím by neměla být dotčena vnitrostátní 
oprávnění, která mohou členské státy udělit v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy, kterými se provádí 
čl. 26 odst. 2 směrnice 95/46/ES. Toto rozhodnutí po 
členských státech pouze požaduje, aby neodmítaly uznat 
zde uvedené standardní smluvní doložky jako dostatečná 
ochranná opatření, a nemá tudíž žádný vliv na ostatní 
smluvní doložky. 

(6) Rozhodnutí Komise 2002/16/ES ze dne 
27. prosince 2001 o standardních smluvních doložkách 
pro předávání osobních údajů zpracovatelům usazeným 
ve třetích zemích podle směrnice 95/46/ES ( 2 ) bylo 
přijato s cílem usnadnit předávání osobních údajů 
správcem údajů usazeným v Evropské unii zpracovateli 
usazenému ve třetí zemi, která nezajišťuje odpovídající 
úroveň ochrany. 

(7) Od přijetí rozhodnutí 2002/16/ES bylo získáno mnoho 
zkušeností. Zpráva o provádění rozhodnutí 
o standardních smluvních doložkách pro předávání osob
ních údajů do třetích zemí ( 3 ) mimoto ukázala, že roste 
zájem o prosazování použití standardních smluvních 
doložek u mezinárodního předávání osobních údajů do 
třetích zemí, které nezajišťují odpovídající úroveň 
ochrany. Zúčastněné strany mimoto předložily návrhy 
s cílem aktualizovat standardní smluvní doložky stano
vené v rozhodnutí 2002/16/ES, aby se přihlédlo k rychle 
se rozšiřujícímu rozsahu činností spojených se zpraco
váním údajů ve světě a vyřešily některé záležitosti, na 
něž se uvedené rozhodnutí nevztahovalo ( 4 ).

CS 12.2.2010 Úřední věstník Evropské unie L 39/5 

( 1 ) Úř. věst. L 281, 23.11.1995, s. 31. 

( 2 ) Úř. věst. L 6, 10.1.2002, s. 52. 
( 3 ) SEK(2006) 95, 20.1.2006. 
( 4 ) Mezinárodní obchodní komora (International Chamber of 

Commerce (ICC)), Japan Business Council in Europe (JBCE), EU 
Committee of the American Chamber of Commerce in Belgium 
(Amcham) a Federation of European Direct Marketing Associations 
(FEDMA).



(8) Oblast působnosti tohoto rozhodnutí je omezena na 
stanovení toho, že doložky, které uvádí, mohou být 
použity správcem údajů usazeným v Evropské unii, aby 
bylo možno stanovit odpovídající ochranná opatření ve 
smyslu čl. 26 odst. 2 směrnice 95/46/ES pro předávání 
osobních údajů zpracovateli usazenému ve třetí zemi. 

(9) Toto rozhodnutí by se nemělo vztahovat na předávání 
osobních údajů správci usazenými v Evropské unii 
správcům usazeným mimo Evropskou unii, kteří spadají 
do oblasti působnosti rozhodnutí Komise 2001/497/ES 
ze dne 15. června 2001 o standardních smluvních dolož
kách pro předávání osobních údajů do třetích zemí podle 
směrnice 95/46/ES ( 1 ). 

(10) Toto rozhodnutí by mělo provádět povinnost stano
venou v čl. 17 odst. 3 směrnice 95/46/ES a neměl by 
jím být dotčen obsah smluv nebo právních aktů vznik
lých v souladu s tímto ustanovením. Součástí smluv nebo 
právních aktů by však měly být některé ze standardních 
smluvních doložek, zejména ve vztahu k povinnostem 
vývozce údajů, aby byla zajištěna srozumitelnost ustano
vení, která mohou být obsažena ve smlouvě mezi 
správcem a zpracovatelem. 

(11) Orgány dozoru členských států hrají v tomto smluvním 
mechanismu klíčovou úlohu při zajišťování toho, aby 
osobní údaje byly po předání náležitě chráněny. Ve výji
mečných případech, kdy vývozci údajů odmítnou řádně 
poučit dovozce údajů nebo kdy jej řádně poučit 
nemohou a kdy subjektům údajů hrozí bezprostřední 
riziko závažné újmy, by měly standardní smluvní 
doložky umožňovat orgánům dovozu prověřit dovozce 
údajů a dílčí zpracovatele a popřípadě přijmout rozhod
nutí, která budou pro dovozce údajů a dílčí zpracovatele 
závazná. Orgány dozoru by měly mít pravomoc zakázat 
nebo pozastavit předání nebo předávání údajů uskuteč
něné na základě standardních smluvních doložek ve výji
mečných případech, kdy by předávání uskutečněné na 
smluvním základě mělo pravděpodobně závažný nepří
znivý dopad na ochranná opatření a povinnosti vztahu
jící se k zajištění odpovídající ochrany subjektu údajů. 

(12) Standardní smluvní doložky by měly stanovit technická 
a organizační bezpečnostní opatření, která by uplatňovali 
zpracovatelé údajů usazení ve třetích zemích, jež nepo
skytují odpovídající ochranu, s cílem zajistit úroveň 
bezpečnosti odpovídající rizikům spojeným se zpraco
váním a s povahou údajů, jež mají být chráněny. Strany 

by měly do smlouvy začlenit ustanovení vztahující se 
k těmto technickým a organizačním opatřením, která 
jsou s ohledem na právo rozhodné pro ochranu údajů, 
na stav techniky a na náklady související s jejich prová
děním nezbytná v zájmu ochrany osobních údajů před 
náhodným či protiprávním zničením nebo před 
náhodnou ztrátou, úpravou, neoprávněným zveřejněním 
či přístupem nebo před ostatními protiprávními způsoby 
zpracování. 

(13) V zájmu usnadnění toků údajů směrem z Evropské unie 
je žádoucí, aby zpracovatelům poskytujícím služby zpra
cování údajů několika správcům údajů v Evropské unii 
bylo dovoleno uplatňovat stejná technická a organizační 
bezpečnostní opatření bez ohledu na to, ze kterého člen
ského státu je předávání údajů prováděno, zejména 
v případech, kdy dovozce údajů získává údaje pro další 
zpracování od různých provozoven vývozce údajů 
v Evropské unii; v takovém případě by mělo být použito 
právo příslušného členského státu, v němž je usazen 
vývozce údajů. 

(14) Je vhodné stanovit minimální rozsah informací, který by 
měly strany ve smlouvě o předávání výslovně uvést. 
Členské státy by si měly ponechat pravomoc upřesnit, 
jaké informace musí strany uvést. Uplatňování tohoto 
rozhodnutí by mělo být přezkoumáno na základě 
zkušeností. 

(15) Dovozce údajů by měl předávané osobní údaje zpraco
vávat pouze jménem vývozce údajů a v souladu s jeho 
pokyny a s povinnostmi obsaženými v doložkách. 
Dovozce údajů by především neměl zpřístupnit osobní 
údaje třetí straně bez předchozího písemného souhlasu 
vývozce údajů. Vývozce údajů by měl dovozce údajů po 
celou dobu poskytování služeb spojených se zpraco
váním údajů upozorňovat, že má údaje zpracovávat 
v souladu s pokyny vývozce údajů, s právem rozhodným 
pro ochranu údajů a s povinnostmi obsaženými 
v doložkách. 

(16) Ve zprávě o provádění rozhodnutí o standardních smluv
ních doložkách pro předávání osobních údajů do třetích 
zemí bylo doporučeno zavést příslušné standardní 
smluvní doložky o dalším předávání údajů zpracovatelem 
údajů usazeným ve třetí zemí dalšímu zpracovateli (dílčí 
zpracování) s cílem zohlednit obchodní trendy a postupy 
u stále globalizovanější činnosti spojené se zpracováním 
údajů.
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(17) Toto rozhodnutí by mělo obsahovat zvláštní standardní 
smluvní doložky o externím zadávání služeb zpracování 
údajů zpracovatelem údajů usazeným ve třetí zemi 
(dovozce údajů) dalším zpracovatelům (dílčím zpracova
telům) usazeným ve třetích zemích. Dále by toto rozhod
nutí mělo stanovit podmínky, které by dílčí zpracování 
mělo splňovat, aby bylo zajištěno, že předávané osobní 
údaje jsou i nadále chráněny bez ohledu na následné 
předání dílčímu zpracovateli. 

(18) Dílčí zpracování by mimoto mělo spočívat pouze 
v činnostech dohodnutých ve smlouvě mezi vývozcem 
údajů a dovozcem údajů, do níž jsou začleněny stan
dardní smluvní doložky podle tohoto rozhodnutí, 
a nemělo by se vztahovat na jiné činnosti spojené se 
zpracováním údajů nebo účely, aby byla respektována 
zásada dodržení účelu. Pokud dílčí zpracovatel neplní 
své povinnosti v souvislosti se zpracováním údajů 
podle písemné dohody, měl by dovozce údajů i nadále 
nést odpovědnost vůči vývozci údajů. Předáním osobních 
údajů zpracovatelům usazeným mimo Evropskou unii by 
neměla být dotčena skutečnost, že by se činnosti spojené 
se zpracováním údajů měly řídit právem rozhodným pro 
ochranu údajů. 

(19) Standardní smluvní doložky by měly být vynutitelné 
nejen organizacemi, které jsou stranami smlouvy, ale 
také subjekty údajů, zejména v případech, kdy subjekty 
údajů utrpí škodu v důsledku porušení smlouvy. 

(20) Subjekt údajů by měl být oprávněn podat žalobu 
a případně obdržet náhradu škody od vývozce údajů, 
který je správcem předávaných osobních údajů. Ve výji
mečných případech by měl být subjekt údajů oprávněn 
podat žalobu a případně obdržet náhradu škody rovněž 
od dovozce údajů, došlo-li k porušení některé 
z povinností dovozce údajů nebo jeho případného 
dílčího zpracovatele uvedených v druhém odstavci 
doložky 3, pokud vývozce údajů fakticky zmizel, 
z právního hlediska zanikl nebo je v platební neschop
nosti. Ve výjimečných případech by měl být subjekt 
údajů oprávněn podat žalobu a případně obdržet 
náhradu škody rovněž od dílčího zpracovatele, pokud 
vývozce údajů i dovozce údajů fakticky zmizeli, 
z právního hlediska zanikli nebo jsou v platební 
neschopnosti. Tato odpovědnost dílčího zpracovatele 
vůči třetím stranám by se měla omezovat na jeho vlastní 
činnosti spojené se zpracováním údajů na základě smluv
ních doložek. 

(21) V případě sporu mezi subjektem údajů, který se dovolává 
doložky ve prospěch třetí strany, a dovozcem údajů, 

který není vyřešen smírně, by měl dovozce údajů nabíd
nout subjektu údajů výběr mezi mediací nebo soudním 
řízením. Rozsah, v jakém si bude moci subjekt údajů 
skutečně zvolit způsob řešení, bude záviset na dostup
nosti spolehlivých a uznaných systémů mediace. Mediace 
prostřednictvím orgánů dozoru pro ochranu údajů 
v členském státě, ve kterém je usazen vývozce údajů, 
by měla být v případě, že je tato služba k dispozici, 
jednou z možností. 

(22) Rozhodným právem smlouvy by mělo být právo člen
ského státu, ve kterém je usazen vývozce údajů, umožňu
jící oprávněné třetí straně vynutit splnění smlouvy. 
Subjekty údajů mohou být zastoupeny sdruženími nebo 
jinými subjekty, je-li to jejich přání a povoluje-li to vnit
rostátní právo. Stejným právem by se měla řídit rovněž 
ustanovení o ochraně údajů obsažená v případné 
smlouvě s dílčím zpracovatelem týkající se subdodavatel
ského zajišťování činností spojených se zpracováním 
osobních údajů předaných vývozcem údajů dovozci 
údajů na základě smluvních doložek. 

(23) Vzhledem k tomu, že se toto rozhodnutí vztahuje pouze 
na externí zadání služeb zpracování údajů ze strany zpra
covatele údajů usazeného ve třetí zemí, se toto rozhod
nutí nevztahuje na případy, kdy zpracovatel usazený 
v Evropské unii, který provádí zpracování osobních 
údajů jménem správce usazeného v Evropské unii, zadává 
externě činnosti spojené se zpracováním údajů dílčímu 
zpracovateli usazenému ve třetí zemi. V těchto případech 
mohou členské státy přihlédnout ke skutečnosti, že při 
externím zadání dílčímu zpracovateli usazenému ve třetí 
zemi byly uplatněny zásady a ochranná opatření podle 
standardních smluvních doložek stanovených v tomto 
rozhodnutí s cílem zajistit odpovídající ochranu práv 
subjektů údajů, jejichž osobní údaje jsou předávány za 
účelem dílčího zpracování. 

(24) Pracovní skupina pro ochranu fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů, zřízená 
podle článku 29 směrnice 95/46/ES, předložila stano
visko k úrovni ochrany poskytované podle standardních 
smluvních doložek připojených k tomuto rozhodnutí, 
k němuž bylo přihlédnuto při přípravě tohoto 
rozhodnutí. 

(25) Rozhodnutí 2002/16/ES je třeba zrušit. 

(26) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanovi
skem výboru zřízeného podle článku 31 směrnice 
95/46/ES,
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Standardní smluvní doložky uvedené v příloze jsou považovány 
za dostatečná ochranná opatření s ohledem na ochranu 
soukromí a základních práv a svobod jednotlivců, jakož 
i s ohledem na výkon odpovídajících práv v souladu s čl. 26 
odst. 2 směrnice 95/46/ES. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí se týká pouze dostatečnosti ochrany zajištěné 
standardními smluvními doložkami pro předávání osobních 
údajů zpracovatelům, které jsou uvedeny v příloze. Nevztahuje 
se na používání ostatních vnitrostátních předpisů, kterými se 
provádí směrnice 95/46/ES a které souvisejí se zpracováním 
osobních údajů v členských státech. 

Toto rozhodnutí se vztahuje na předávání osobních údajů 
správci usazenými v Evropské unii příjemcům usazeným 
mimo území Evropské unie, kteří působí pouze jako 
zpracovatelé. 

Článek 3 

Pro účely tohoto rozhodnutí se: 

a) „zvláštními kategoriemi údajů“ rozumí údaje uvedené 
v článku 8 směrnice 95/46/ES; 

b) „orgánem dozoru“ rozumí orgán uvedený v článku 28 směr
nice 95/46/ES; 

c) „vývozcem údajů“ rozumí správce, který předává osobní 
údaje; 

d) „dovozcem údajů“ rozumí zpracovatel usazený ve třetí zemi, 
který se zavazuje přijímat od vývozce údajů osobní údaje 
určené ke zpracování jménem vývozce údajů po předání 
v souladu s jeho pokyny a s podmínkami tohoto rozhodnutí 
a který nepodléhá systému třetí země zajišťující odpovídající 
ochranu ve smyslu čl. 25 odst. 1 směrnice 95/46/ES; 

e) „dílčím zpracovatelem“ rozumí zpracovatel najatý dovozcem 
údajů nebo jiným dílčím zpracovatelem dovozce údajů, který 
se zavazuje přijímat od dovozce údajů nebo od jiného 
dílčího zpracovatele dovozce údajů osobní údaje určené 
výhradně pro činnosti spojené se zpracováním jménem 
vývozce údajů po předání v souladu s pokyny vývozce 
údajů, standardními smluvními doložkami stanovenými 
v příloze a podmínkami písemné smlouvy o dílčím 
zpracování; 

f) „právem rozhodným pro ochranu údajů“ rozumí právní 
předpisy ochraňující základní práva a svobody jednotlivců, 
a zejména jejich právo na soukromí ve vztahu ke zpracování 
osobních údajů, které se vztahují na správce údajů 
v členském státě, ve kterém je usazen vývozce údajů; 

g) „technickými a organizačními bezpečnostními opatřeními“ 
rozumí opatření zaměřená na ochranu osobních údajů 
před náhodným či protiprávním zničením nebo před 
náhodnou ztrátou, úpravou, neoprávněným zveřejněním či 
přístupem, zejména v případech, kdy v souvislosti se zpra
cováním dochází k předávání údajů po síti, nebo před všemi 
ostatními protiprávními způsoby zpracování. 

Článek 4 

1. Aniž jsou dotčeny jejich pravomoci přijmout opatření 
k zajištění dodržování vnitrostátních předpisů přijatých podle 
kapitol II, III, V a VI směrnice 95/46/ES, mohou příslušné 
orgány členských států vykonávat své stávající pravomoci 
zakázat nebo pozastavit toky údajů směřující do třetích zemí, 
aby tak chránily jednotlivce v souvislosti se zpracováním jejich 
osobních údajů v případech, kdy: 

a) je zjištěno, že právní předpisy, kterým dovozce údajů nebo 
dílčí zpracovatel podléhá, po něm vyžadují, aby se odchýlil 
od práva rozhodného pro ochranu údajů v rozsahu překra 
čujícím omezení nezbytná v demokratické společnosti, jak je 
stanoveno v článku 13 směrnice 95/46/ES, pokud tyto poža
davky mají pravděpodobně výrazně nepříznivý dopad na 
záruky poskytované právem rozhodným pro ochranu 
údajů a standardními smluvními doložkami; 

b) příslušný orgán zjistil, že dovozce údajů nebo dílčí zpraco
vatel nedodržel standardní smluvní doložky uvedené 
v příloze nebo 

c) je vysoce pravděpodobné, že standardní smluvní doložky 
uvedené v příloze nejsou nebo nebudou dodržovány 
a pokračující předávání by pro subjekt údajů představovalo 
bezprostřední riziko vzniku značné újmy. 

2. Zákaz či pozastavení podle odstavce 1 musí být odvolány 
ihned poté, co pominou důvody pro zákaz nebo pozastavení. 

3. Jakmile členské státy přijmou opatření podle odstavců 1 
a 2, informují neprodleně Komisi, která informace předá 
ostatním členským státům.
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Článek 5 

Komise vyhodnotí uplatňování tohoto rozhodnutí na základě 
dostupných informací tři roky po jeho přijetí. Předloží zprávu 
o zjištěních výboru zřízenému podle článku 31 směrnice 
95/46/ES. Zpráva bude obsahovat veškeré důkazy, které by 
mohly ovlivnit hodnocení dostatečnosti standardních smluvních 
doložek uvedených v příloze, jakož i veškeré důkazy o tom, že 
se toto rozhodnutí uplatňuje diskriminačním způsobem. 

Článek 6 

Toto rozhodnutí se použije ode dne 15. května 2010. 

Článek 7 

1. Rozhodnutí 2002/16/ES se zrušuje ode dne 
15. května 2010. 

2. Smlouva uzavřená mezi vývozcem údajů a dovozcem 
údajů podle rozhodnutí 2002/16/ES přede dnem 
15. května 2010 je i nadále platná a účinná, pokud se nezmění 

předávání a činnosti spojené se zpracováním údajů, jež jsou 
předmětem smlouvy, a mezi stranami jsou i nadále předávány 
osobní údaje, na něž se vztahuje toto rozhodnutí. Pokud se 
smluvní strany rozhodnou provést v tomto ohledu změny 
nebo zadávat externě činnosti spojené se zpracováním údajů, 
jež jsou předmětem takové smlouvy, musí uzavřít novou 
smlouvu, která je v souladu se standardními smluvními dolož
kami stanovenými v příloze. 

Článek 8 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 5. února 2010. 

Za Komisi 
Jacques BARROT 

místopředseda
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PŘÍLOHA 

STANDARDNÍ SMLUVNÍ DOLOŽKY (ZPRACOVATELÉ) 

ve smyslu čl. 26 odst. 2 směrnice 95/46/ES pro předávání osobních údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích, 
které nezajišťují odpovídající úroveň ochrany údajů 

název organizace vyvážející údaje: .................................................................................................................................................................. 

adresa: ....................................................................................................................................................................................................................... 

tel.: ...............................................................; fax: ...............................................................; e-mail: ............................................................... 

další informace potřebné k identifikaci organizace 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

(vývozce údajů) 

dále pak 

název organizace dovážející údaje: .................................................................................................................................................................. 

adresa: ....................................................................................................................................................................................................................... 

tel.: ...............................................................; fax: ...............................................................; e-mail: ............................................................... 

další informace potřebné k identifikaci organizace: 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

(dovozce údajů) 

jednotlivě „strana“; společně „strany“ 

SE DOHODLI v zájmu zajištění dostatečných ochranných opatření s ohledem na ochranu soukromí a základní práva 
a svobody osob při předávání osobních údajů uvedených v dodatku 1 vývozcem údajů dovozci údajů na těchto 
smluvních doložkách („doložky“). 

Doložka 1 

Definice 

Pro účely doložek: 

a) „osobní údaje“, „zvláštní kategorie údajů“, „zpracovávat/zpracování“, „správce“, „zpracovatel“, „subjekt údajů“ a „orgán 
dozoru“ mají stejný význam jako ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES ze dne 24. října 1995 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů ( 1 ); 

b) „vývozcem údajů“ se rozumí správce, který předává osobní údaje; 

c) „dovozcem údajů“ se rozumí zpracovatel, který se zavazuje přijímat od vývozce údajů osobní údaje určené ke 
zpracování jménem vývozce údajů po předání v souladu s jeho pokyny a s podmínkami těchto doložek a který 
nepodléhá systému třetí země zajišťující odpovídající ochranu ve smyslu čl. 25 odst. 1 směrnice 95/46/ES;
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( 1 ) Strany mohou v této doložce znovu uvést definice a významy obsažené ve směrnici 95/46/ES, budou-li to považovat za vhodné pro 
význam smlouvy jako samostatného dokumentu.



d) „dílčím zpracovatelem“ se rozumí zpracovatel najatý dovozcem údajů nebo jiným dílčím zpracovatelem dovozce údajů, 
který se zavazuje přijímat od dovozce údajů nebo od jiného dílčího zpracovatele dovozce údajů osobní údaje určené 
výhradně pro činnosti spojené se zpracováním jménem vývozce údajů po předání v souladu s pokyny vývozce údajů, 
podmínkami stanovenými v příloze a podmínkami písemné smlouvy o dílčím zpracování; 

e) „právem rozhodným pro ochranu údajů“ rozumí právní předpisy ochraňující základní práva a svobody jednotlivců, 
a zejména jejich právo na soukromí ve vztahu ke zpracování osobních údajů, které se vztahují na správce údajů 
v členském státě, ve kterém je usazen vývozce údajů; 

f) „technickými a organizačními bezpečnostními opatřeními“ rozumí opatření zaměřená na ochranu osobních údajů před 
náhodným či protiprávním zničením nebo před náhodnou ztrátou, úpravou, neoprávněným zveřejněním či přístupem, 
zejména v případech, kdy v souvislosti se zpracováním dochází k předávání údajů po síti, nebo před všemi ostatními 
protiprávními způsoby zpracování. 

Doložka 2 

Podrobnosti předávání 

Podrobnosti předávání a zejména případné zvláštní kategorie osobních údajů jsou uvedeny v dodatku 1, který tvoří 
nedílnou součást doložek. 

Doložka 3 

Doložka ve prospěch třetí strany 

1. Subjekty údajů mohou vůči vývozci údajů uplatnit jako oprávněné třetí strany tuto doložku, doložku 4 písm. b) až 
i), doložku 5 písm. a) až e) a g) až j), doložku 6 odst. 1 a 2, doložku 7, doložku 8 odst. 2 a doložky 9 až 12. 

2. Subjekty údajů mohou vůči dovozci údajů uplatnit tuto doložku, doložku 5 písm. a) až e) a g), doložku 6, doložku 
7, doložku 8 odst. 2 a doložky 9 až 12 v případech, kdy vývozce údajů fakticky zmizel nebo kdy z právního hlediska 
zanikl, ledaže případný nástupnický subjekt převzal na základě smlouvy nebo právních předpisů veškeré právní povin
nosti vývozce údajů a v důsledku toho přijímá práva a povinnosti vývozce údajů, přičemž v tomto případě je subjekt 
údajů může uplatňovat vůči tomuto subjektu. 

3. Subjekty údajů mohou vůči dílčímu zpracovateli uplatnit tuto doložku, doložku 5 písm. a) až e) a g), doložku 6, 
doložku 7, doložku 8 odst. 2 a doložky 9 až 12 v případech, kdy vývozce údajů i dovozce údajů fakticky zmizeli nebo 
kdy z právního hlediska zanikli nebo jsou v platební neschopnosti, ledaže případný nástupnický subjekt převzal na 
základě smlouvy nebo právních předpisů veškeré právní povinnosti vývozce údajů a v důsledku toho přijímá práva 
a povinnosti vývozce údajů, přičemž v tomto případě je subjekt údajů může uplatňovat vůči tomuto subjektu. Tato 
odpovědnost dílčího zpracovatele vůči třetím stranám je omezena na jeho vlastní činnosti spojené se zpracováním údajů 
podle těchto doložek. 

4. Strany nemají námitek proti tomu, aby byl subjekt údajů zastupován sdružením nebo jiným subjektem, je-li to jeho 
výslovným přáním a povoluje-li to vnitrostátní právo. 

Doložka 4 

Povinnosti vývozce údajů 

Vývozce údajů se zavazuje a zaručuje, že: 

a) zpracování osobních údajů, včetně předávání samotného, bylo a bude i nadále prováděno v souladu se souvisejícími 
ustanoveními práva rozhodného pro ochranu údajů (a případně bylo oznámeno příslušným orgánům členského státu, 
ve kterém je vývozce údajů usazen) a že neporušuje související předpisy daného státu; 

b) nařídil a po celou dobu poskytování služeb zpracování osobních údajů bude dovozci údajů nařizovat, aby předávané 
osobní údaje byly zpracovávány pouze jménem vývozce údajů a v souladu s právem rozhodným pro ochranu údajů 
a s doložkami;
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c) dovozce údajů poskytne dostatečné záruky v souvislosti s technickými a organizačními bezpečnostními opatřeními 
uvedenými v dodatku 2 k této smlouvě; 

d) po vyhodnocení požadavků práva rozhodného pro ochranu údajů jsou bezpečnostní opatření dostatečná k zajištění 
ochrany osobních údajů před náhodným či protiprávním zničením nebo před náhodnou ztrátou, úpravou, neopráv
něným zveřejněním či přístupem, zejména v případech, kdy v souvislosti se zpracováním dochází k předávání údajů 
po síti, nebo před všemi ostatními protiprávními způsoby zpracování, a že tato opatření zajišťují úroveň bezpečnosti 
odpovídající rizikům, která v souvislosti se zpracováním hrozí, a povaze údajů, jež mají být chráněny, s ohledem na 
stav techniky a nákladnost jejich zavedení; 

e) zajistí dodržování bezpečnostních opatření; 

f) budou-li součástí předávání i zvláštní kategorie údajů, subjekt údajů byl nebo bude informován před předáním nebo 
co nejdříve poté, že jeho údaje mohou být předávány do třetí země, která neposkytuje odpovídající ochranu ve smyslu 
směrnice 95/46/ES; 

g) předá oznámení obdržené od dovozce údajů nebo případného dílčího zpracovatele podle doložky 5 písm. b) 
a doložky 8 odst. 3 orgánu dozoru pro ochranu údajů, pokud se vývozce údajů rozhodne pokračovat v předávání 
nebo odvolat jeho pozastavení; 

h) na požádání poskytne subjektům údajů kopii doložek, s výjimkou dodatku 2 a souhrnného popisu bezpečnostních 
opatření, a rovněž kopii případné smlouvy o službách dílčího zpracování, kterou je nutno uzavřít v souladu 
s doložkami, pokud doložky nebo smlouva neobsahují obchodní informace, v tomto případě je možno tyto obchodní 
informace vynechat; 

i) v případě dílčího zpracování je činnost spojená se zpracováním údajů vykonávána v souladu s doložkou 11 dílčím 
zpracovatelem, který zajišťuje přinejmenším stejnou úroveň ochrany osobních údajů a práv subjektu údajů jako 
dovozce údajů podle doložek, a 

j) zajistí shodu s doložkou 4 písm. a) až i). 

Doložka 5 

Povinnosti dovozce údajů ( 1 ) 

Dovozce údajů se zavazuje a zaručuje, že: 

a) osobní údaje bude zpracovávat pouze jménem vývozce údajů a v souladu s jeho pokyny a s těmito doložkami; 
nebude-li moci dodržování pokynů a doložek z jakýchkoli důvodů zajistit, zavazuje se o tom neprodleně informovat 
vývozce údajů, který je v takovém případě oprávněn pozastavit předávání údajů a/nebo odstoupit od smlouvy; 

b) nemá důvod se domnívat, že mu právní předpisy, kterým podléhá, brání plnit pokyny vývozce údajů a jeho povinnosti 
vyplývající ze smlouvy a že v případě změny těchto právních předpisů, která by mohla mít výrazně nepříznivý dopad 
na ochranná opatření a závazky stanovené doložkami, oznámí neprodleně tuto změnu vývozci údajů, který je 
v takovém případě oprávněn pozastavit předávání údajů a/nebo odstoupit od smlouvy; 

c) před zpracováním předaných osobních údajů učinil organizační a technická bezpečnostní opatření uvedená v dodatku 2;
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( 1 ) Povinné požadavky vnitrostátních právních předpisů vztahujících se na dovozce údajů, které nepřekračují rámec toho, co je nezbytné 
v demokratické společnosti, na základě jednoho ze zájmů uvedených v čl. 13 odst. 1 směrnice 95/46/ES, tzn. představují-li opatření 
nezbytná k zajištění bezpečnosti státu, obrany, veřejné bezpečnosti, předcházení trestným činům a jejich vyšetřování, odhalování 
a stíhání nebo nedodržování deontologických pravidel pro regulovaná povolání, významného hospodářského nebo finančního 
zájmu státu nebo ochrany subjektu údajů nebo práv a svobod druhých, nejsou v rozporu se standardními smluvními doložkami. 
Příkladem takových povinných požadavků, které nepřekračují rámec toho, co je nezbytné v demokratické společnosti, jsou mimo jiné 
mezinárodně uznané sankce, požadavky na vykazování daní či požadavky na předkládání zpráv o boji proti legalizaci výnosů z trestné 
činnosti.



d) oznámí vývozci údajů neprodleně: 

i) veškeré právně závazné požadavky na zveřejnění osobních údajů ze strany donucovacího orgánu, není-li to jinak 
zakázáno, například trestním právem, aby byla zajištěna důvěrnost vyšetřování v rámci výkonu práva, 

ii) veškeré případy získání náhodného nebo neoprávněného přístupu a 

iii) veškeré žádosti obdržené přímo od subjektů údajů, aniž by na tyto žádosti reagoval, ledaže k tomu byl jinak 
oprávněn; 

e) vyřídí neprodleně a řádně veškeré dotazy vývozce údajů týkající se jím prováděného zpracování osobních údajů, které 
jsou předmětem přenosu, a že se bude řídit v souvislosti se zpracováním předávaných údajů názorem orgánu dozoru; 

f) na žádost vývozce údajů umožní přezkoumání činností spojených se zpracováním údajů podle doložek ve svých 
zařízeních na zpracování údajů, které provede vývozce údajů nebo kontrolní orgán složený z nezávislých členů 
s požadovanou odbornou kvalifikací, kteří budou vázáni povinností zachovat mlčenlivost a vybráni vývozcem údajů, 
popřípadě po dohodě s orgánem dozoru; 

g) na požádání poskytne subjektu údajů kopii doložek nebo případné existující smlouvy o dílčím zpracování, pokud 
doložky nebo smlouva neobsahují obchodní informace, v tomto případě je možno tyto obchodní informace vynechat, 
s výjimkou dodatku 2, který bude nahrazen souhrnným popisem bezpečnostních opatření v případech, kdy subjekt 
údajů není schopen získat kopii od vývozce údajů; 

h) v případě dílčího zpracování předem informoval vývozce údajů a obdržel jeho předchozí písemný souhlas; 

i) služby zpracování údajů poskytované dílčím zpracovatelem budou v souladu s doložkou 11; 

j) vývozci údajů zašle neprodleně kopii případné dohody s dílčím zpracovatelem, která se uzavírá podle těchto doložek. 

Doložka 6 

Odpovědnost 

1. Strany se dohodly, že subjekt údajů, který utrpěl v důsledku porušení povinností uvedených v doložce 3 nebo 
doložce 11 škodu způsobenou kteroukoli ze stran nebo dílčím zpracovatelem, je oprávněn obdržet od vývozce údajů za 
utrpěnou škodu náhradu. 

2. Nemůže-li subjekt údajů uplatňovat v souladu s odstavcem 1 nárok na odškodnění vůči vývozci údajů pro porušení 
některé z povinností dovozce údajů nebo jeho dílčího zpracovatele uvedených v doložce 3 a 11, protože vývozce údajů 
fakticky zmizel, z právního hlediska zanikl nebo je v platební neschopnosti, dovozce údajů se zavazuje, že subjekt údajů 
smí uplatňovat nároky vůči dovozci údajů, jako by byl vývozcem údajů, ledaže případný nástupnický subjekt převzal na 
základě smlouvy nebo právních předpisů veškeré právní povinnosti vývozce údajů, přičemž v tomto případě může subjekt 
může uplatňovat svá práva vůči tomuto subjektu. 

Dovozce údajů se nemůže spoléhat na to, že dílčí zpracovatel poruší své povinnosti, aby se vyhnul vlastní odpovědnosti. 

3. Nemůže-li subjekt údajů uplatňovat v souladu s odstavci 1 a 2 nárok vůči vývozci údajů a dovozci údajů pro 
porušení některé z povinností dílčího zpracovatele uvedených v doložkách 3 a 11, protože vývozce údajů i dovozce údajů 
fakticky zmizeli, z právního hlediska zanikli nebo jsou v platební neschopnosti, dílčí zpracovatel se zavazuje, že subjekt 
údajů smí uplatňovat nároky vůči dílčímu zpracovateli s ohledem na jeho vlastní činnosti spojené se zpracováním údajů 
podle těchto doložek, jako by byl vývozcem údajů nebo dovozcem údajů, ledaže případný nástupnický subjekt převzal na 
základě smlouvy nebo právních předpisů veškeré právní povinnosti vývozce údajů nebo dovozce údajů, přičemž v tomto 
případě může subjekt údajů uplatňovat svá práva vůči tomuto subjektu. Odpovědnost dílčího zpracovatele je omezena na 
jeho vlastní činnosti spojené se zpracováním údajů podle těchto doložek.
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Doložka 7 

Mediace a soudní příslušnost 

1. Dovozce údajů se zavazuje, že uplatní-li proti němu subjekt údajů práva ve prospěch třetí strany a/nebo uplatní-li 
nárok na náhradu škody podle těchto doložek, přistoupí dovozce údajů na rozhodnutí subjektu údajů: 

a) předat spor k mediaci prováděné nezávislou osobou nebo popřípadě orgánem dozoru; 

b) předat spor soudům v členském státě, ve kterém je vývozce údajů usazen. 

2. Strany se dohodly, že rozhodnutím subjektu údajů nebudou dotčena jeho hmotná ani procesní práva při podávání 
soudních žalob v souladu s ostatními ustanoveními vnitrostátního nebo mezinárodního práva. 

Doložka 8 

Spolupráce s orgány dozoru 

1. Vývozce údajů se zavazuje uložit kopii této smlouvy u orgánu dozoru, vyžaduje-li to tento orgán nebo právo 
rozhodné pro ochranu údajů. 

2. Strany se dohodly, že orgán dozoru má právo provést přezkoumání u dovozce údajů a u případného dílčího 
zpracovatele, které bude mít stejný rozsah a bude podléhat stejným podmínkám jako přezkoumání u vývozce údajů 
uskutečněné v souladu s právem rozhodným pro ochranu údajů. 

3. Dovozce údajů okamžitě informuje vývozce údajů o existenci právních předpisů, kterým on nebo dílčí zpracovatel 
podléhá, jež podle odstavce 2 brání provést přezkoumání dovozce údajů nebo dílčího zpracovatele. V tomto případě má 
vývozce údajů právo učinit opatření podle doložky 5 písm. b). 

Doložka 9 

Rozhodné právo 

Doložky se řídí právem členského státu, ve kterém je usazen vývozce údajů: ............................................................................... 

Doložka 10 

Změna smlouvy 

Strany se zavazují, že v doložkách nebudou provádět žádné změny ani úpravy. Toto nevylučuje, aby strany v případě 
potřeby připojily další doložky, které se vztahují k předmětu obchodu, pokud tyto doložky nejsou v rozporu s těmito 
doložkami. 

Doložka 11 

Dílčí zpracování 

1. Dovozce údajů nezadá externě žádnou ze svých činností spojených se zpracováním údajů, které jsou vykonávány 
jménem vývozce údajů na základě těchto doložek, bez předchozího písemného souhlasu vývozce údajů. Pokud dovozce 
údajů se souhlasem vývozce údajů zajišťuje plnění svých povinností podle těchto doložek subdodavatelsky, učiní tak 
pouze formou písemné dohody s dílčím zpracovatelem, která dílčímu zpracovateli ukládá stejné povinnosti, jako jsou 
povinnosti dovozce údajů podle těchto doložek ( 1 ). Neplní-li dílčí zpracovatel své povinnosti týkající se ochrany údajů na 
základě této písemné dohody, je dovozce údajů vůči vývozci údajů nadále plně odpovědný za splnění povinností dílčího 
zpracovatele podle takovéto dohody. 

2. Předchozí písemná smlouva mezi dovozcem údajů a dílčím zpracovatelem zahrnuje rovněž doložku ve prospěch 
třetí strany stanovenou v doložce 3 pro případy, kdy subjekt údajů nemůže uplatňovat nárok na odškodnění podle 
odstavce 1 doložky 6 vůči vývozci údajů nebo dovozci údajů, protože ti fakticky zmizeli nebo z právního hlediska zanikli 
nebo jsou v platební neschopnosti, ledaže případný nástupnický subjekt převzal na základě smlouvy nebo právních 
předpisů veškeré právní povinnosti vývozce údajů nebo dovozce údajů. Tato odpovědnost dílčího zpracovatele vůči 
třetím stranám je omezena na jeho vlastní činnosti spojené se zpracováním údajů podle těchto doložek. 

3. Ustanovení týkající se aspektů ochrany údajů u subdodavatelského zajišťování podle odstavce 1 se řídí právem 
členského státu, ve kterém je usazen vývozce údajů: ...............................................................................................................................
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( 1 ) Tento požadavek může být splněn tak, že dílčí zpracovatel spolupodepíše smlouvu uzavřenou mezi vývozcem údajů a dovozcem údajů 
podle tohoto rozhodnutí.



4. Vývozce údajů vede seznam dohod o dílčím zpracování, jež uzavřel podle těchto doložek a které dovozce údajů 
oznámil podle doložky 5 písm. j), který bude alespoň jednou ročně aktualizovat. Seznam musí být dán k dispozici orgánu 
dozoru pro ochranu údajů vývozce údajů. 

Doložka 12 

Povinnosti po ukončení poskytování služeb spojených se zpracováním osobních údajů 

1. Strany se dohodly, že po ukončení poskytování služeb spojených se zpracováním údajů dovozce údajů a dílčí 
zpracovatel podle rozhodnutí vývozce údajů vrátí veškeré předávané osobní údaje a jejich kopie vývozci údajů, nebo 
provede zničení veškerých osobních údajů a předloží vývozci údajů potvrzení o jejich zničení, pokud právní předpisy 
vztahující se na dovozce údajů nezakazují dovozci vrácení či zničení všech nebo části předávaných osobních údajů. 
V takovém případě dovozce údajů zaručuje, že zajistí zachování důvěrnosti předávaných osobních údajů a že nebude 
přenášené osobní údaje již dále aktivně zpracovávat. 

2. Dovozce údajů a dílčí zpracovatel zaručují, že na žádost vývozce údajů a/nebo orgánu dozoru dají k dispozici svá 
zařízení na zpracování údajů za účelem přezkoumání opatření uvedených v odstavci 1. 

Jménem vývozce údajů: 

Jméno (plně vypsat): ............................................................................................................................................................................................ 

Funkce: ..................................................................................................................................................................................................................... 

Adresa: ...................................................................................................................................................................................................................... 

Případné další informace nezbytné k tomu, aby byla smlouva závazná: 

(razítko organizace) 

Podpis ................................................................................................. 

Jménem dovozce údajů: 

Jméno (plně vypsat): ............................................................................................................................................................................................ 

Funkce: ..................................................................................................................................................................................................................... 

Adresa: ...................................................................................................................................................................................................................... 

Případné další informace nezbytné k tomu, aby byla smlouva závazná: 

(razítko organizace) 

Podpis .................................................................................................
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Dodatek 1 

Ke standardním smluvním doložkám 

Tento dodatek tvoří součást doložek a musí být vyplněn a podepsán oběma stranami 

Členské státy mohou doplnit nebo stanovit, v souladu se svými vnitrostátními postupy, jakékoli další potřebné informace, 
které mají být v tomto dodatku obsaženy. 

Vývozce údajů 

Vývozce údajů (popište, prosím, stručně své činnosti, které mají význam pro předávání): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

Dovozce údajů 

Dovozce údajů (popište, prosím, stručně své činnosti, které mají význam pro předávání): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

Subjekty údajů 

Předávané osobní údaje se týkají těchto kategorií subjektů údajů (uveďte, prosím, podrobnosti): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

Kategorie údajů 

Předávané osobní údaje se týkají těchto kategorií údajů (uveďte, prosím, podrobnosti): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

Zvláštní kategorie údajů (jsou-li předmětem předávání) 

Předávané osobní údaje se týkají těchto zvláštních kategorií údajů (uveďte, prosím, podrobnosti): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

Proces zpracování 

Předávané osobní údaje budou předmětem těchto základních procesů zpracování (uveďte, prosím, podrobnosti): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

.....................................................................................................................................................................................................................................
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VÝVOZCE ÚDAJŮ 

Jméno: ...................................................................................................................... 

Podpis oprávněné osoby .................................................................................... 

DOVOZCE ÚDAJŮ 

Jméno: ...................................................................................................................... 

Podpis oprávněné osoby ....................................................................................
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Dodatek 2 

Ke standardním smluvním doložkám 

Tento dodatek tvoří součást doložek a musí být vyplněn a podepsán oběma stranami 

Popis technických a organizačních bezpečnostních opatření zavedených dovozcem údajů v souladu s doložkou 
4 písm. d) a doložkou 5 písm. c) (nebo připojený dokument/právní předpis): 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................................................................................................................... 

PŘÍKLAD DOLOŽKY O ODŠKODNĚNÍ (NEPOVINNÉ) 

Odpovědnost 

Strany se dohodly, že bude-li jedna ze stran shledána odpovědnou za porušení doložek, kterého se dopustí druhá strana, 
druhá strana nahradí první straně v rozsahu, ve kterém je odpovědná, veškeré náklady, poplatky, škody, výdaje nebo 
ztráty, které první straně vznikly. 

Odškodnění závisí na tom, zda: 

a) vývozce údajů neprodleně obeznámil dovozce údajů se vzneseným nárokem a 

b) dovozci údajů byla dána možnost spolupracovat s vývozcem údajů při obhajobě a urovnání sporu o vznesený 
nárok ( 1 ).
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( 1 ) Odstavec o odpovědnosti není povinný.


